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4.20 4.20 Os 4065 Přerov( 4.15) Nezamyslice( 4.47) jede v W, nejede 27. – 31.XII.; c 

5.13 5.13 Os 4064 Nezamyslice( 4.50) Přerov( 5.19) jede v W, nejede 27. – 31.XII.; c 

5.25 5.25 Os 4067 Přerov( 5.20) Nezamyslice( 5.48) c 

5.53 5.54 Os 3812 Nezamyslice( 5.23) Olomouc hl. n.( 6.25) c 

6.02 6.03 Os 3813 Olomouc hl. n.( 5.33) Nezamyslice( 6.32) jede v W, nejede 27. – 31.XII.; c 

6.29 6.30 Os 4066 Nezamyslice( 6.06) Přerov( 6.36) jede v W; c 

6.53 6.54 Os 3860 Nezamyslice( 6.28) Olomouc hl. n.( 7.25) Nezamyslice-Přerov jede v E a �; c 

7.02 7.04 Os 3815 Olomouc hl. n.( 6.33) Nezamyslice( 7.32) c 

7.04 7.05 Os 4068 Nezamyslice( 6.37) Přerov( 7.11) jede v W, nejede 27. – 31.XII.; c 

7.29 7.30 Os 3816 Nezamyslice( 7.06) Olomouc hl. n.( 8.04) Přerov-Olomouc hl. n. jede v W, nejede 27. – 31.XII.;c 

8.53 8.54 Os 3818 Nezamyslice( 8.28) Olomouc hl. n.( 9.25) c 

9.02 9.03 Os 3817 Olomouc hl. n.( 8.33) Nezamyslice( 9.29) c 

9.41 9.41 Os 3872 Vyškov na Moravě( 8.59) Přerov( 9.50) jede v W, nejede 23. – 31.XII., 1.VII. – 31.VIII.; c 

10.02 10.02 Os 3873 Přerov( 9.57) Vyškov na Moravě(10.55) jede v W, nejede 23. – 31.XII., 1.VII. – 31.VIII.; c 

10.53 10.54 Os 3820 Nezamyslice(10.23) Olomouc hl. n.(11.25) c 

11.02 11.03 Os 3819 Olomouc hl. n.(10.33) Nezamyslice(11.29) c 

11.41 11.41 Os 3874 Vyškov na Moravě(10.59) Přerov(11.50) jede v W, nejede 27. – 31.XII.; c 

12.02 12.02 Os 3875 Přerov(11.57) Vyškov na Moravě(12.55) jede v W, nejede 27. – 31.XII.; c 

12.53 12.54 Os 3822 Nezamyslice(12.23) Olomouc hl. n.(13.25) c 

13.02 13.03 Os 3821 Olomouc hl. n.(12.33) Nezamyslice(13.32) c 

14.02 14.03 Os 3823 Olomouc hl. n.(13.33) Nezamyslice(14.33) c 

14.53 14.54 Os 3826 Nezamyslice(14.23) Olomouc hl. n.(15.25) c 

15.02 15.03 Os 3825 Olomouc hl. n.(14.33) Nezamyslice(15.33) c 

15.53 15.54 Os 3828 Nezamyslice(15.23) Olomouc hl. n.(16.25) c 

16.02 16.03 Os 3827 Olomouc hl. n.(15.33) Nezamyslice(16.33) c 

16.53 16.54 Os 3832 Nezamyslice(16.23) Olomouc hl. n.(17.25) c 

17.02 17.03 Os 3831 Olomouc hl. n.(16.33) Nezamyslice(17.33) Přerov-Nezamyslice nejede 24., 31.XII.; c 

17.53 17.54 Os 3834 Nezamyslice(17.23) Olomouc hl. n.(18.25) nejede 24., 31.XII.; c 

18.02 18.03 Os 3833 Olomouc hl. n.(17.33) Nezamyslice(18.33) nejede 24., 31.XII.; c 

18.53 18.54 Os 3836 Nezamyslice(18.23) Olomouc hl. n.(19.25) nejede 24., 31.XII.; c 

19.02 19.03 Os 3835 Olomouc hl. n.(18.33) Nezamyslice(19.33) nejede 24., 31.XII.; c 

19.53 19.54 Os 3876 Vyškov na Moravě(18.59) Přerov(20.00) nejede 24., 31.XII.; c 

20.49 20.50 Os 3838 Nezamyslice(20.28) Olomouc hl. n.(21.25) nejede 24., 31.XII.; c 

21.02 21.02 Os 3877 Přerov(20.57) Vyškov na Moravě(21.39) nejede 24., 31.XII.; c 

22.45 22.46 Os 3839 Přerov(22.40) Nezamyslice(23.07) nejede 24., 31.XII.; c 

VYSVĚTLIVKY / ERKLÄRUNGEN / EXPLANATION 
Druh vlaku / Zuggattung / Train category 
 Sp Spěšný vlak / Eilzug / Regional fast train 
 Os Osobní vlak / Regionalzug / Local train 
Dopravce vlaku je uveden ve sloupci „Poznámky“; pokud není 
uveden, je dopravcem vlaku společnost České dráhy, a.s. / Das 
Eisenbahnverkehrsunternehmen (EVU) steht in der Spalte 
„Poznámky“; wenn nichts angeführt ist, geht es um EVU České 
dráhy, a.s. / The Railway Undertaking (RU) is listed 
in the “Poznámky” column; if not stated, the RU is České dráhy, 
a.s. 
Omezení jízdy / Fahrtbeschränkungen / Operation days 
 W pracovní dny (pondělí až pátek, s výjimkou v ČR státem 

uznaných svátků) / Arbeitstage (Montag bis Freitag außer 
tschechischen Feiertagen) / 
working days (Monday to Friday except of Czech 
public holidays) 

 � neděle a v ČR státem uznané svátky / Sonntage und 
tschechische Feiertage / Sundays and Czech public 
holidays 

@ – F dny v týdnu (pondělí–neděle) / Wochentage 
(Montag–Sonntag) / days of week (Monday–Sunday) 
 

 
   denně = täglich / daily 
   jede = verkehrt / operating 
 Platí od = Gültig ab / Valid fromjede v = verkehrt an / operating in 
 od = ab / from nejede = verkehrt nicht / not operating 
 do = bis / to nejede v = verkehrt nicht in / not operating in 
 z = von / from a = und / and 
 v = in / on a od = und ab / and from 
Další informace o vlaku / Weitere Auskünfte / Other notes 
 c přeprava spoluzavazadel (do vyčerpání kapacity) / Fahrradbeförderung 

(unter Aufsicht des Reisenden, bis zur Kapazitätsauslastung) / carriage 
of registered luggage (until full capacity) 

 

 


